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หากกระบอกบรรจุสารทำความเย็นที่เช่ือมต่ออยู่กับพอร์ตนำเ
ข้าวางกลับหัว จะทำให้ TX600 
เตมิสารทำความเย็นชนิดเหลวมากเกนิไป 
และทำให้มีของเหลวในหม้อดูดมากเกินไป 

น้ำแข็งที่จับตัวบนท่อถ่ายน้ำมันหรือหม้อดูดของ TX600 
เป็นสิ่งที่บอกว่ามีการเติมสารทำความเย็นมากเกินไป 

ควรให้ความสนใจกับอาการนีเ้นือ่งจากสารทำความเย็นชนิดเห
ลวอาจเข้าไปในคอมเพรสเซอร ์
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โหมดรีไซเคิล (ดูภาพที่ 1) 

Vapor (ไอ) 
Liquid (ของเหลว) 
Tee (ส่วนติดตั้งท)ี 
Yellow Service Hose (ท่อทางเดินสีเหลือง) 
Anti-Blowback Valve (วาล์วกันไหลกลับ) 
Outlet (ช่องออก) 
Inlet (ช่องเข้า) 
Oil Drain (ท่อถ่ายน้ำมัน) 
Gauge Manifold (ชุดท่อร่วมของเกจ) 
High (สูง) 
Low (ต่ำ) 
To A/C System (ไปท่ีระบบทำความเย็น) 
ภาพที ่1  การเช่ือมตอ่ในโหมดรีไซเคิล 

 

ติดต้ังส่วนติดตั้งทีบนพอร์ต ไอ (VAPOR) ของกระบอกบรรจุสารทำความเย็น  
ถ้ามีแกนวาล์ว ใหน้ำแกนวาล์วออกจากส่วนติดต้ังที 

ติดเกจวัดแรงดันไว้ท่ีปลายด้านหน่ึงของส่วนติดต้ังที 

เช่ือมต่อปลายของท่อทางเดินสีเหลืองท่ีมีวาล์วปิดเข้ากับส่วนติดตัง้ที  
ติดต้ังวาล์วกันไหลกลับท่ีปลายอีกด้านหน่ึงของทอ่อ่อนโดยตอ่กับชอ่งออกของ TX600 
(ดูภาพที่ 1)  ใหท่้ออ่อนเช่ือมต่อกับช่องออก ยกเว้นว่าจำเป็นจะต้องซ่อมแซมหรือขนย้าย 
TX600 

เช่ือมต่อท่อทางเดินสีเหลืองจากพอร์ตช่องเข้าของ TX600 
เข้ากับพอร์ตกลางของชดุท่อรวมของเกจ  
วาล์วปิดต้องอยู่บนปลายท่ีเช่ือมต่อกับชดุท่อรวมของเกจ (ดูภาพท่ี 1)  
ให้ท่ออ่อนเช่ือมต่อกับช่องเข้า ยกเว้นว่าจำเป็นจะต้องซอ่มแซมหรือขนย้าย TX600 
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คำเตือน … 
กระบอกบรรจุสารทำความเย็นต้องมีอุปกรณ์ป้องกันการบรรจุเกิน (OFP หรือ 
Overfill Protection Device)  

ให้ถอดสายไฟออกจากแหล่งจ่ายไฟในขณะที่เชื่อมต่อกับ OFP 
เพื่อหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บทางร่างกายเนื่องจากไฟฟ้าช็อต 

เช่ือมต่อสายเคเบิลสีเหลืองจากด้านหลังของ TX600 เข้ากับอุปกรณ์ OFP 
บนกระบอกบรรจุสารทำความเยน็  ช่องเก็บท่ีด้านหลังด้านล่างของ TX600 
สามารถใช้ในการจัดเก็บปล๊ัก เม่ือไม่ได้เช่ือมต่อกับอุปกรณ์ OFP 
บนกระบอกบรรจุสารทำความเย็น ทั้งน้ีเพื่อไม่ให้มีเศษผงสะสมภายในอุปกรณ ์

ข้อควรระวัง … 
อย่าดันปลั๊กเข้าไปในอุปกรณ์ OFP  
ให้ดูที่ขาเสียบปลั๊กและจัดให้ตรงกบัเตา้เสียบบนอุปกรณ์ OFP 
แนบท่ออ่อนด้านสูงและต่ำของชุดท่อรวมของเกจเข้ากับระบบทำความเย็นตามคำแนะนำข
องผู้ผลิต 

เช่ือมต่อสายไฟ TX600 เข้ากับเต้ารับท่ีต่อสายดินและได้ป้องกันอย่างดีแล้ว  
หลีกเล่ียงการใช้สายไฟขยาย ถ้าจำเป็น ให้ใช้สายไฟขยายที่มีสภาพด ีเชน่ สายไฟประเภท 
UL ที่มีการต่อสายดินสามเส้นหมายเลข 14 AWG ที่สั้นท่ีสุดเท่าที่เป็นไปได้ 

ขณะนี้ TX600 พรอ้มท่ีจะนำสารทำความเย็นมาใช้ใหม่และรีไซเคิล 

เปิดวาล์วบนทอ่อ่อนด้านสูงและต่ำของชุดทอ่รวมของเกจ 

เปิดวาล์วสูงและต่ำบนชุดทอ่รวมของเกจ 

เปิดวาล์วต่างๆ ของทอ่ทางเดินสีเหลืองท้ังสองท่อ 

เปิดวาล์วด้าน ไอ (VAPOR) บนกระบอกบรรจสุารทำความเยน็ 

ตรวจใหแ้น่ใจว่าได้มีการเช่ือมต่อกับอุปกรณ์ป้องกันการบรรจเุกินแล้ว 

กดด้านบนของสวิตชไ์ฟประธานเพ่ือเปิดให้ TX600 ทำงาน 

สวิตช์ไฟประธานและไฟเปิดคอมเพรสเซอร์จะสว่างข้ึน  
ท่านจะได้ยินเสียงคอมเพรสเซอร์และพัดลมคอนเดนเซอร์ทำงานเม่ือนำสารทำความเย็นจา
กระบบทำความเยน็มาใชใ้หม ่

TX600 จะนำสารทำความเย็นมาใช้ใหม่จนกว่าจะรับรู้สภาพสุญญากาศ  
คอมเพรสเซอร์จะปิดและไฟเปิดคอมเพรสเซอร์จะดับ 

อย่าปิด TX600 หรือปลดท่ออ่อนออก 
เน่ืองจากอาจมีสารทำความเย็นชนิดเหลวจำนวนเล็กน้อยเหลือค้างอยู่ในระบบทำความเย็น  
ของเหลวน้ีจะถูกทำใหร้ะเหยกลายเป็นไอ (เดือด) 
และเพ่ิมแรงดันในระบบเม่ือส่วนประกอบร้อนข้ึนอีกคร้ังตามอุณหภูมิโดยรอบ  
สามารถตรวจสอบอุณหภูมิท่ีเพ่ิมข้ึนน้ีได้โดยการสังเกตค่าอ่านแรงดันทีเ่พ่ิมข้ึนบนด้านต่ำท่ี
ชุดท่อรวมของเกจ 

หากแรงดันเพิม่ข้ึนถึงระดับท่ีได้กำหนดไว้ก่อน TX600 
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จะเร่ิมนำสารทำความเย็นมาใช้ใหม่อีกคร้ัง  
คอมเพรสเซอร์จะเปิดและไฟเปิดคอมเพรสเซอร์จะสอ่งสว่าง 

ปล่อยให้ลำดับการทำงานน้ีเกิดซ้ำต่อไปจนกว่าไฟเปิดคอมเพรสเซอร์จะดับตดิต่อกันอย่าง
น้อย 2 นาท ี

ปิดวาล์วต่างๆ บนท่ออ่อนด้านสูงและต่ำของชดุท่อรวมของเกจ 

ปิดวาล์วสูงและต่ำบนชุดท่อรวมของเกจ 

ปิดวาล์วต่างๆ บนท่อทางเดินสีเหลืองท้ังสองทอ่ 

ปิดวาล์วด้าน ไอ (VAPOR) บนกระบอกบรรจุสารทำความเย็น 

กดด้านล่างของสวิตช์ไฟประธานเพ่ือปิด TX600 

ข้อควรระวัง …  
ต้องระบายก๊าซเสียออกจากสารทำความเย็นก่อนท่ีจะนำมาใช้ใหม่ 
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วิธีการถ่ายน้ำมันและระบบการระบายอากาศอย่างรวดเร็ว 

 
Gauge Manifold ( ชุดท่อรวมของเกจ) 
Low (ต่ำ) 
High (สูง) 
Anti-Blowback Valve (วาล์วกันไหลกลับ) 
Vapor (ไอ) 
Liquid (ของเหลว) 
Tee Fitting (ส่วนติดตั้งท)ี 
Outlet (ช่องออก) 
Inlet (ช่องเข้า) 
Yellow Service Hose (ท่อทางเดินสีเหลือง) 
Oil Drain (ท่อถ่ายน้ำมัน) 
ภาพที ่2  การเช่ือมตอ่สำหรับการระบายก๊าซเสียและการถ่ายน้ำมัน 

 

น้ำมันและก๊าซเสีย (อากาศ) จะถูกแยกออกจากสารทำความเยน็ทีน่ำมาใช้ใหม่ 
และต้องนำออกโดยการปฏิบัติตามวิธีการรีไซเคิลแต่ละขั้นตอนดังตอ่ไปน้ี 

1. หลังจากที่การรีไซเคิลเสร็จสมบูรณ์แล้ว ให้เชื่อมต่อ TX600 ใหม่ดังที่แสดงในภาพที่ 2 

2. เปิดวาล์วไอ (VAPOR) บนกระบอกบรรจสุารทำความเยน็ 

3. เปิดวาล์วบนท่อทางเดินสีเหลืองท่ีเช่ือมต่อกับช่องเข้าของ TX600 ทีละน้อย 
จนกว่าค่าอ่านบนเกจวัดแรงดันบนกระบอกบรรจุสารทำความเยน็จะลดลงเหลือประมาณ 
2 ปอนดต่์อตารางน้ิว จากนั้นให้ปิดวาล์วทันท ี

4. เปิดท่อถ่ายน้ำมันทีด้่านหน้าของ TX600 ช้าๆ 
เพือ่ระบายก๊าซเสียและถ่ายน้ำมนัซึง่อาจจะต้องนำออกจากระบบทำความเยน็  
มีถ้วยพลาสติกให้มาพร้อมกับ TX600 เพ่ือรองรับและวัดปริมาณน้ำมัน 

TX600 จะไม่ถ่ายน้ำมันออกมากจนทำให้ต้องเติมใหม่ 
ยกเว้นว่าได้มีการเติมสารทำความเยน็ในระบบทำความเย็นมากเกินไปก่อนหน้าน้ี 

เปิดวาล์วถ่ายน้ำมันท้ิงไว้ 
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5. อ่านอุณหภูมิห้อง เทอร์โมมิเตอร์กระเป๋าเป็นอุปกรณ์ท่ีสะดวกสำหรับการวัดอุณหภูมิห้อง 

6. หาค่าแรงดัน (ปอนด์ต่อตารางน้ิว) 
ท่ีสอดคล้องกับอุณหภูมิห้องน้ี (องศาฟาเรนไฮต์) 
ในตารางด้านขวา 

หากเกจวัดแรงดันแสดงแรงดันสูงกว่าที่กำหนดในตาราง…

ใหเ้ปิดวาล์วบนท่อทางเดินสีเหลืองท่ีเช่ือมตอ่กับชอ่งเข้าขอ
ง TX600 ทีละน้อยอย่างช้าๆ จนกว่า 
ค่าอ่านบนเกจวัดแรงดันจะเท่ากับทีแ่สดงในตาราง  
ก๊าซเสยีจะถูกระบายออกผ่านวาลว์ของทอ่ 
ถ่ายน้ำมัน 

หมายเหตุ… 
ตารางแสดงอุณหภูมิ/แรงดนัมีติดไว้ท่ีด้านหลังของ TX600 
เพ่ือความสะดวกในการดูอ้างอิง 

7. ปิดวาลว์ของท่อถ่ายน้ำมนั 

8. เปิดวาล์วบนท่อทางเดินสีเหลืองทีเ่ช่ือมต่อกับชอ่งเข้าของ 
TX600 นานประมาณ 5 วินาท ีจากน้ัน 
จึงปิด  
การทำเช่นน้ีจะทำให้ก๊าซเสียท่ีมีอยู่หมุนเวียนผ่านเข้ากระบว
นการใหม่ในระหว่างข้ันตอน 
การรีไซเคิลคร้ังถัดไป 

9. ปิดวาล์วไอ (VAPOR) บนกระบอกบรรจสุารทำความเยน็ 

ขณะน้ี ก๊าซเสยีไดถู้กนำออกไปแล้ว 
และพร้อมท่ีจะบรรจุสารทำความเย็นกลับเข้าไปในระบบ 
ทำความเย็นได้ 

 

ข้อควรระวัง… 
ในข้ันตอนการรีไซเคิลและระบายก่อนหน้าน้ี 
ยังคงสามารถเช่ือมต่อท่อทางเดินสีเหลืองกับ TX600 
ไดอ้ย่างถาวร การปลดท่อใดทอ่หน่ึงออกจาก TX600 
อาจทำใหเ้กิดการระบายสารทำความเย็นโดยไม่จำเป็นหรือทำใ
ห้อากาศเข้าสู่ระบบทำความเย็น ซึ่งเป็นส่ิงที่ควรหลีกเล่ียง 

ท่อทางเดินสีเหลืองควรจะเช่ือมต่ออยู่กับ TX600 ต่อไป 
ยกเว้นว่าจำเป็นจะต้องซอ่มแซมหรือขนย้าย 

 
 0 F PSIG 
 30 42 
 32 44 
 34 46 
 36 48 
 38 50 
 40 52 
 42 54 
 44 57 
 46 59 
 48 61 
 50 64 
 52 66 
 54 69 
 56 72 
 58 74 
 60 77 
 62 80 
 64 83 
 66 85 
 68 88 
 70 92 
 72 95 
 74 98 
 76 102 
 78 105 
 80 108 
 82 112 
 84 115 
 86 118 
 88 123 
 90 127 
 92 130 
 94 135 
 96 138 
 98 143 
 100 147 
 102 150 
 104 155 
 106 160 
 108 165 
 110 168 
 112 173 
 114 178 
 116 183 
 118 188 
 120 193 
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การบำรุงรักษาตามตาราง 
ก่อนการใช้แต่ละครั้ง … 

ตรวจสอบระดับน้ำมันในคอมเพรสเซอร์ทุกวนัก่อนการใช้ TX600  
ท่อมองระดับน้ำมันจะมองเห็นได้ผ่านคัทเอาต์ท่ีด้านขวาของเคร่ือง 

ควรมองเหน็ระดับน้ำมันในคัทเอาต์ 
และอยู่ภายในช่วงท่ีแสดงอยู่ในภาพสาธิต 

ต้องมองเห็นน้ำมันอยู่ภายในช่วงน้ี (Oil must be visible within 
the range.) 

หลังจากการดำเนินการทุก 10 ช่ัวโมง… 

ทำความสะอาดคอนเดนเซอร์เพือ่รักษาประสิทธภิาพในการทำงานของ TX600 
ให้สูงอยู่เสมอ ปลดปล๊ักไฟและนำฝาปิดด้านหลังออก 
และเป่าอากาศท่ีผ่านการอัดผ่านปีกระบายความร้อนของคอนเดนเซอร์เพ่ือไล่เศษผงออก 
ติดต้ังฝาปิดดา้นหลังกลับเข้าท่ีอีกคร้ังก่อนท่ีจะต่อไฟเข้ากับ TX600 

การเปล่ียนไส้กรองคอมโบ 
ตรวจสอบว่าเข็มช้ีบอกความช้ืนเปล่ียนจากสีน้ำเงินเป็นสชีมพูหรือไม่  เม่ือ TX600 
ยังใหม่และในทันทีหลังจากที่เปล่ียนไส้กรองคอมโบ 
เข็มช้ีบอกความช้ืนอาจจะแสดงสีชมพูได้  
ท้ังน้ีเน่ืองจากการสัมผัสกับอากาศและไม่ได้หมายความว่าประสิทธิภาพของไส้กรองบกพร่
อง 

ไส้กรองคอมโบสองตวัได้ติดต้ังอยู่ท่ีด้านในของ TX600  
ท่านจะทราบว่าเป็นช่องออกของไสก้รองคอมโบไดโ้ดยสังเกตจากวัตถุทีเ่ป็นฉนวนหุม้อยูด้่
านนอก  ต้องเปลีย่นชอ่งออกของไส้กรองคอมโบหลงัจากการดำเนินการทุก 50 
ชั่วโมงหรอืเม่ือเข็มช้ีบอกความช้ืนแสดง “สีชมพูสด” 

ช่องเข้าของไส้กรองคอมโบไม่มีฉนวนอยู่ท่ีด้านนอก  
ต้องเปล่ียนช่องเข้าของไส้กรองคอมโบน้ีหลังจากการดำเนินการทุก 25 
ชั่วโมงหรอืเม่ือเข็มช้ีบอกความช้ืนแสดง “สีชมพูสด” 

การเปลีย่นไส้กรองคอมโบ ให้ปฏิบัติด้วยวิธีการดังต่อไปน้ี 

นำฝาปิดด้านหลังออก 

ปลดสว่นตดิต้ังอะแดปเตอร์ท่ีด้านบนและด้านล่างของไส้กรองออก 

ถอดสกรูยดึและนำไส้กรองออก 

นำวัตถุท่ีเป็นฉนวนสีดำออกจากไส้กรองตัวหน่ึงและตดิต้ังฉนวนน้ันใหม่บนไส้กรองตัวใหม่ 
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หมายเหตุ… 
 ใหถ้อดแกนวาลว์ออกจากพอร์ตด้านล่างของไส้กรองซึง่มีฉนวนสีดำอ

ยู่โดยรอบ  
ไส้กรองน้ีมีท่อทองแดงเช่ือมต่ออยู่กับพอร์ตดา้นลา่งสำหรับการส่งน้ำ
มันกลับไปที่คอมเพรสเซอร์ 

 ติดต้ังไสก้รองใหมโ่ดยใชเ้คร่ืองมือทีใ่ช้ถอดออกก่อนหน้าน้ี 

 เช่ือมต่อส่วนติดต้ังอะแดปเตอร์เข้าท่ีด้านบนและด้านล่างของไส้กรอง 

 ตรวจสอบรอยร่ัวซึมและซ่อมแซมเม่ือจำเป็น  ติดตั้งฝาปิดด้านหลังกลับเข้าท่ี 
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คำแนะนำในการประกอบ TX600 

 
 
Cord Wrap Bracket (แท่นรองรับมัดสายไฟ)  
QTY 1 (จำนวน 1 แท่น) 
µ8 Sheet Metal Screw  (สกรูสำหรับโลหะแผ่น µ8) 
QTY 2 (จำนวน 2 ตัว) 
Support Bracket (แท่นรองฐาน) 
QTY 1 (จำนวน 1 แท่น) 
5/16 In. Lock Washer (วงแหวนล็อกขนาด 5/16 น้ิว) 
QTY 4 (จำนวน 4 วง) 
5/16 In. Screw – ¾ In. LG. (สกรูขนาด 5/16 น้ิว – ยาว ¾ น้ิว) 
QTY 4 (จำนวน 4 ตัว) 
3/8 In. Hex Bolt (สลักเกลียวเฮกซข์นาด 3/8 น้ิว) 
QTY 2 (จำนวน 2 ตัว) 
3/8 In Flat Washer (วงแหวนแบนขนาด 3/8 น้ิว) 
QTY 8 (จำนวน 8 วง) 
4 In Wheel (วงเฟืองขนาด 4 น้ิว) 
QTY 2 (จำนวน 2 วง) 
3/8 Hex Nut (แป้นเกลียวเฮกซ์ขนาด 3/8 น้ิว) 
QTY 2 (จำนวน 2 ตัว) 



 

 


